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DECISION NO. 3511999lQD-TTg OF MARCH 
5, 1999 RATIFYING THE ORIENTATION 
FOR THE DEVELOPMENT OF URBAN 
DRAINAGE IN VIETNAM UP TO THE 
YEAR 2020 

THE PRIME MINISTER 

P~irsuarrt to the Lalv on 01yai71zatro11 of the 
( ; ~ I J ~ I - I ? I I I  ent of Septe~~rher 30, 1992; 

,It the proposal qf the 11 J~iz~ster of Colr.\tructron 117 

Report i\'o 3i/?'P-H.YD ofl\rovell~her 20, 1998; 

DECIDES: 

Article 1.- To ratify the orientation for the 
developnlent of urban drainage in up to the 
year 2020 with the following main contents: 

1 .  OBJECTIVE 

The airn is to orientate the development of 
drainage in urban areas, serving the national 
industrialization and nlodernization and protecting 
the environnient, which shall senie as basis for making 
appropriate invcstnlent to develop the drainage 
systems in the urban areas in a stable and sustainable 
way in each period. 

A. IMMEDIATE OBJECTIVE 
(UP TO THE YEAR 2005) 

To prepare well for developing the system of urban 
drainage and quickly inprove the drainage situation 
in the urban areas: 

1. Priority to drainage of rain-water: 

-To eliminate the permanent water logging in the 
rainy season in the urban centers of Categories I and 
11, first of all in Hanoi capital and Ho Chi Minh City: 

- To ituprove the drainage of rain-water in the 
urban areas from Categoq 111 to Category V. with 
regard to urban areas with favorable terrain 
conditions, study may be conducted to improve rain- 
water drainage at a higher level; 

- To broaden the servicing scope of the drainage 
systems from 30- 40% at present to 50-60% and to 
80% for Hanoi capital. 

2. To improve and upgrade the s p t e m  of 
drainage of waste water: 

- Priority shall be given to Hanoi capital. Ho Chi 

Minh City and other major towns and tourist centers 
such as Hai Phong, Da Nang. Ha Long. Hue and Vung 
Tau; 

- Local treatment of hospital waste ivater and 
industrial waste \vater before discharging it into the 
comn-ron sewers of the cities: 

- To eliminate the system of night-soil collection 
into pails in the towns before 2005 (before 2001 for 
Hanoi capital): to secure enough public latrines at 
the places of big public use such as markets. train 
stations and bus stations: 

- To presen e and act 'igalnst degradat~on of the 
eusttng water drallldge systenls in the towns. 

- To bulld the system of dralnagc and treatnlent of 
uaste nater c\ ~ t h  standards of en\ ironmental hyglene 
at the lndustrlal zones. export processing Lones and 
new urban centers 

3. To build the model of public utility enterprises 
for the urban drainage companies: 

Step by step to ovcrcome tlie mcchanlsm of 
government subsidles: to issue the policy of drainage 
toll so that the drainage companies can have the source 
of inco~lle to defray the costs in management and 
operation. 

4. To prepare the premises for long-term and 
sustainable development: 

- To strengthen the organization at all le\pels and 
at the grassroots: 

-To de\.elop the human resource, to train officials 
and workers: 

- To strengthen the legal s).stem in nlanaging and 
using water sources: 

- To carry out education and popularization work 
in order to elevate the people's knonlledge: 

- To produce equipment. accessories and materials 
in the country. 

B. LONG-TERM OBJECTIVE 
(UP TO 2020) 

To substantially settle the need in drainage aimed 
at protecting and upgrading the urban environmetlt, 
serving well the people's life and stepping up 
economic developnlent in a speedy and sustainable 
way: 

1. To do away with the usual water logging during 
the rainy season in the urban centers; each urban 
center shall have its own drainage system for waste 
water with an appropriate technology of treatment 
ensuring environment h j  g' lene. 

To broaden the servicing scope of the drainage 
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systems in the urban centers from 50-60%) at present 
to 80-90%; to 90-100% for Hanoi capital. Ho Chi 
Mlnh City. the towns of Category I1 and the towns 
lying in the key areas of econo~nic and tourist 
de\,elopn~ent, as well as industrial areas and export 
processing Lones. 

2. To set up a financial mechanrsrn to ensure the 
sustainable development of the urban drainage 
S] sterns. 

3. Scientific and technical development: To apply 
new technology through technology transfer and 
~nodcrnization of the urban drainage system in order 
to reach the international standard or a standard 
equivalent to that of the other regional countries. 

1. To apply the advanced nornls and rules in order 
to integrate Vietnam's drainage system illto other 
countries in the region and the world 

11. MAIN MEASURES 

1. To stmn~ehen the organization and to increase 
lalv enforcement and community education: 

- To rationally organize the specialized branch of 
drainage under the Minrstry of Construction in order 
to coordinate with the other relevant nlinistries and 
branches in fulfilling well the State nlanagenzent 
function such as: elaborating policies. planning, 
supervising. regulating, training, study of teclunology 
transfer, project management: 

- To strengthen the organization and heighten the 
capacity of the specialized drainage senlice at the 
Construction Services, the Comnlunication and Public 
Works Services and the Urban Drainage Companies 
in order to manage and carry out the general and 
specific planning of drainage of urban areas in the 
localities; 

- To allocate jobs for different echelons and 
heighten the role of the local administration at various 
levels in directing the implenientation of urban 
drainage in the localities; 

- To strengthen law enforcement and create 
favorable legal environ~ilent in the donlain of urban 
drainage; 

- To intensify inter-branch activities in the 
conlnlunity popularization and education, heighten 
the people's knowledge and carry out the socialization 
of urban drainage: to increase measures to ensure 
hygiene of the streets, public places. in the collection 
of solid waste in order to overconle blockages of sewer 
and waste water collection gutters. 

2. Renovation of financial policy, developing 
internal resources to create source of fund for 

development of u;han drainage: 

- Apart from State budget. it is necessary to 
mobilize other sources of fund from different economic 
sectors in the country: 

- To secure foreign sources of fund. such as loans 
and aid from international banks, governments and 
other international organizations; 

- To di~ersifjl the investments. pronlulgate policies 
of collecting drainage charges in order to ensure that 
the drainage companies can recover tlle costs of 
lnanagelnent and operation: 

- To issue policies on tax and credit to encourage 
organizations and individuals inside and outside the 
country to invest in building drainage facilities. 

-The State shall have to set le\.el of in\lestnicnt to 
protect the cm~ironment related to drainage applicable 
to production, business and service establisl~ments. 

3. To study and apply synchronous technical 
measul-es; to modernize the technology of producing 
materials and equipment in the country: 

- To step up and upgrade the quality and rat~onally 
program the spec~alized drarnage p l a n n ~ n g  in 
conformity with the cornnlon plan and deta~led plans 
of the functional areas of the urb:in centers: to Insure 
reasonable acreage for the building of the dra~nage 
fac~lities in the plan of land use In the urban centers: 

- For the new urban centers, tllcre nlust be 
synchronous investment in the works related to 
drainage and the environment right in the initial stage; 

- To stipulate and closely manage the heights of 
constn~ctions in each area in order to prevent local 
water logging in the urban areas: 

- To select and apply drainage nleasures and 
different technologies from simple to modern, 
appropriate for each area and each urban center, with 
attention being paid to the urban centers in the 
Mekong River delta. the low-lying fields. the 
rnountain areas and other specific regions: 

- For the nlajorih of urban centers: in the initial 
stage. to apply simple technology, and make the most 
of the natural conditions to drain rain-water and treat 
Lvaste water, such as the absorption capability of the 
soil, the capability of regulating diluted rain-water 
and cleaning waste water by biological method in the 
ponds, lakes. rivers and canals and through sea tides: 

- To apply advanced and modern technologies for 
major cities such as Hanoi capital. Ho Chi Minh CiQ, 
industrial areas. esport processing zones. tourist 
centers: 

- To strive to produce by the :,ears 20 10-20 15 about 
70'%, of the materials and equipment and spare parts 
in the drainage system such as pumps. shakers. various 
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tJpes of plpe. dralnage slu~ces. accessorrcs (1 al\ es, agencles tlie heads of the agencles attached to the 
tec. elbows. jo~nts). filtering niater~als. chem~cals Go! ernrnent and the prcs~dents  of the People s 

Co~nnl~ttees of the pro1 lnces and centrally-run cltles 
-I. Stepping up training and development of sllall liave 10 ln1plement tills Declslon 

human resources: 

- To train cnough skilled personnel to rnanagc and 
operate \\ell tlie system of drainage system and to 
eflecti~.ely use the fund and niodern teclinique brought 
into Vietnam. through the different pro-jects. To stri~ze 
to supply enougli trained workers for all lei~els fro111 
the center to the localities and grassroots bp tllc year 
2005. To tvork out a co~i~prehensive  progran1 of 
training of personnel, from the leading oficials and 
nlanagcrs.  scientif ic a n d  technical  workers,  
econo~nists and f i~~ancia l  \\lorkers to operating and 
maintenance personnel. 

- To create f211,orable conditions for oficials and 
\\.orkers in the countn  to work directly with foreign 
specialists in order to lean1 from the latter and inipro\re 
their standard. On the other hand. to adopt policies 
10 encourage the participation and contribution of 
Vietnamese specialists living abroad. 

- To de\.elop tlie specialized training centers for 
drainage: to set up or expand the drainage speciality 
at the higher cducation institutions: the College of 
Construction. the College of Architecture, the 
Polytechnic Institute: to develop the job training 
ceilters training specialized drainage workers with 
high skills 

Article 2.- T l ~ e  Ministry of Construction is assigned 
the task of taking the  main responsibility and  
coordinating with the Ministry of Planning and 
In\.cstment. the Ministry of Finance. the Ministry of 
Science. Tecl~nology and Emironli~ent, the Ministn~ 
of Agriculture and Rural De~.elopnient, the Ministry 
of Industry. the Ministry of Health, the Governruent 
Conunission Tor Organization and Personnel, and thc 
relevant nlinistrics and  branches, the  Peoplc's 
Conunittees of tlie provinces and centrally-n~n cities 
to provide ~widance for the implementation of the 
orientation for the developnient of urban drainage up 
to tlic year 2020: to concretize the contents in Article 1 
of  this  Decision in  order  to ensure fruitful 
implementation of the program of in\rcstment in 
building and dcj~eloping the drainage system in tlie 
urban centers throughout the countqr; to v,ork out or 
r e ~ ~ i s e  the new general plan. the inmediate and long- 
tern1 plans of each locality in confom~ity \vith the plan 
of urban development so as to for111 the basis for the 
deployment of the project of investment in urban 
drainage. 

Article 3.- This Decision takes effect 15 days after 
its signing. 

For tlze Prinie Minister 
L)epu<~ Printe Minister 

NGO XUAN LOC 

The ministers. the heads of the ministerial-level 


